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[Text]
The Chairman: There was no movement in price during that 

time period.
Mr. Austen: These are the latest prices. These are the prices 

as at the date the report was run, but the cost that is shown 
there is the total cost.

The Chairman: That does not show us the movement of the 
price during that period of time.

Senator Bonnell: From June 1, 1987 to May 31, 1988 there 
must have been a change in the price of some of these drugs. Is 
that the average price?

Mr. Austen: That is the actual price that we paid out.
Senator Bonnell: Averaged over that period of time?

Mr. Austen: Yes.
The Chairman: What we are looking for would be a chart 

showing that month by month.
Mr. Austen: All we are trying to do is demonstrate the data 

base, and this is a portion of it. Again, we have therapeutic 
classifications built into the system. We can break Ontario into 
15 different regions, if that is important. This is only a report 
run for interchangeable products, but we can provide what you 
want.

The Chairman: Your coverage extends beyond Ontario, does 
it not?

Mr. Austen: Yes.
The Chairman: And prices may vary by province.

Mr. Austen: Of our total prescriptions, 91 per cent are dis
pensed in Ontario.

The Chairman: But you said that you cover employees of 
General Motors. I happen to know that they have a significant 
number of employees in Sainte-Thérèse, Quebec.

Mr. Austen: Those employees are covered by the Quebec 
Blue Cross.

Mr. Walker: But we do cover Chrysler employees through
out Canada.

The Chairman: But Chrysler does not have many employees 
in Quebec.

Senator Turner: You also cover the employees of the City of 
Windsor.

Mr. Walker: Yes.
The Chairman: Do you have coverage in any maritime prov

ince?
Mr. Austen: Very little. The brief I submitted to the Nova 

Scotia Royal Commission indicated that we had approxi
mately 280 pharmacies submitting claims, but the claims 
volume was less than 1 per cent of our total book of business. 
As a matter of fact—1 did not know this at the time—one of 
the individuals sitting on the commission was covered by 
Green Shield through the IBEW plan.

[Traduction]
Le président: Il n’y a pas eu de fluctuations des prix au 

cours de cette période.
M. Austen: Il s’agit des derniers prix en vigueur à la date du 

rapport. Le coût indiqué ici est le coût total.

Le président: Cela ne nous indique pas la fluctuation des 
prix au cours de cette période.

Le sénateur Bonnell: Entre le 1er juin 1987 et le 31 mai 
1988, le prix de certains de ces médicaments a dû changer. 
S’agit-il du prix moyen?

M. Austen: Il s’agit du prix réel que nous avons déboursé.
Le sénateur Bonnell: En avez-vous fait la moyenne pour 

cette période?
M. Austen: Oui.
Le président: Nous aimerions avoir un tableau indiquant ces 

données mois par mois.
M. Austen: Nous essayons de vous faire la démonstration de 

la base des données. Cet imprimé n’en représente qu’une par
tie. Le système comporte également des classifications théra
peutiques. Nous pouvons diviser l’Ontario en 15 régions. Ce 
rapport ne vise que les produits interchangeables, mais nous 
pouvons vous sortir des données sur ce que vous souhaitez.

Le président: Votre couverture s’étend au-delà de l’Ontario, 
n’est-ce pas?

M. Austen: Oui.
Le président: Les prix peuvent varier d’une province à 

l’autre.
M. Austen: 91 p. 100 des ordonnances sont remplies en 

Ontario.
Le président: Vous avez dit que vous assuriez les employés 

de la General Motors. Or je sais qu’il y en a un nombre impor
tant à Sainte-Thérèse, au Québec.

M. Austen: Ces employés sont couverts par la Croix bleue 
du Québec.

M. Walker: Nous assurons les employés de Chrysler dans 
tout le Canada.

Le président: Mais Chrysler n’a pas beaucoup d’employés 
au Québec.

Le sénateur Turner: Vous couvrez également les employés 
de la Ville de Windsor.

M. Walker: Oui.
Le président: Assurez-vous des gens dans les provinces mari

times?
M. Austen: Très peu. Dans le rapport que j’ai présenté à la 

Commission royale de Nouvelle-Écosse, il était indiqué que 
nous avions approximativement 280 pharmacies qui présen
taient des demandes de remboursement mais qu’elles équiva
laient en fait à moins d’un p. 100 de notre volume total d’affai
res. En fait, chose que je ne savais pas à l’époque, une des 
personnes siégeant au sein de la Commission avait une assu
rance de Green Shield par l’entremise du régime de la FIOE.


